
opusdei.org

Ad Trinitatem
Beatíssimam

Najsvätejšej Trojici. Vďaka ti,
Bože, vďaka ti: pravá a jediná
Trojica, jedno a najvyššie
božstvo, svätá a jediná Jednota.

26.05.2024

Ad Trinitatem Beatíssimam

Grátias tibi, Deus, grátias tibi: vera et
una Trínitas, una et summa Déitas,
sancta et una Unitas.

Najsvätejšej Trojici



Vďaka ti, Bože, vďaka ti: pravá a
jediná Trojica, jedno a najvyššie
božstvo, svätá a jediná Jednota.

Prvé vzývanie (zvolanie) je
adresované Trojici, ktorá je opísaná
ako beatissima. V tomto prívlastku
nachádzame syntézu teológie
požehnania, ktorej prítomnosť je
hlavnou novinkou, ktorú svätý
Josemaría zaviedol vzhľadom na
model litánií. Na rozdiel od
trojičného vzývaniaLitaniæ
sanctorum, pri vzývaní Preces Opus
Dei nenasleduje prosba (napr. 
miserere nobis)[1]. Odpoveďou
zhromaždenia je formula
požehnania a vďakyvzdania.
Výslovná prítomnosť tohto typu
modlitby slúži na zakorenenie tohto 
euchologického diela v biblických a
liturgických formách vďakyvzdania a
chvály.



Beatissimus znamená nielen
maximálne šťastný alebo maximálne
svätý – dva zaujímavé významy pre
dialóg s poňatím božstva v gréckej
filozofii – ale aj maximálne
požehnaný (beatus), a to v dvojitom
biblickom význame toho, kto má
plnosť požehnania, a toho, kto je
antonomáziou povolaný prijať
uznanie a vďaku. V prvom prípade sa
prídavné meno beatus vzťahuje na
vlastnenie života, t. j. na vlastnenie
Logosu a Dobra (bene-dire, gr. εὐ-
λογέω, znamená dobro-hovoriť) a
ohlasuje niečo z trojičného
tajomstva, t. j. zo Slova (Logos, Slovo)
a Ducha (Láska, Dobro). V druhom
prípade sa o Trojici hovorí, že je
maximálne požehnaná, pretože je
príjemcom požehnania všetkých
stvorení, povolaných vyznávať
umením (logos) a v jednote (láska,
spoločenstvo) múdrosť a dobrotu
Stvoriteľa.



V súlade so vzývaním (zvolaním) je
odpoveďou zhromaždenia gratias tibi
[agimus], Deus, gratias tibi. Ide o
formulu, ktorá spája Preces s
biblickými formulami vďakyvzdania
(berakah) a hlavnými kresťanskými 
euchologickými formulami
(eucharistická modlitba, modlitby
konsekrácie atď.)[2]. Nemôžeme sa tu
pozastaviť nad významom
vďakyvzdania ako základného prvku
kresťanskej modlitby. Je dôležité, aby
sme uviedli len jeden z
najpodstatnejších aspektov, že podľa
Kristovho príkladu (porov. Jn 11, 41)
prosbám príhovorov predchádza
vzdávanie vďaky. V skutočnosti je
jednou z noviniek zavedených do
kresťanskej modlitby obrátenie
poradia prosba – poďakovanie[3].
Keďže v Kristovi sa už splnili všetky
Otcove prisľúbenia (porov. 2 Kor 1,
20), prvým pohybom kresťanskej
modlitby, vrátane prosebnej, je
vďakyvzdanie. Iba zo základnej
pozície toho, kto si je istý naplnením



prisľúbení v Kristovi, môžeme
naďalej prosiť nie o nové veci, ale o
rozšírenie jeho kráľovstva.

Odpoveď Gratias tibi Deus, gratias
tibi, vera et una trinitas una et summa
deitas sancta et una unitas
zodpovedá antifóne modlitby
Magnifikát z prvých vešper na
slávnosť Najsvätejšej Trojice, ktorá sa
slávi v prvú nedeľu po Zoslaní Ducha
Svätého[4]. Pôvod tejto antifóny
nachádzame v Offíciu, ktorý vytvoril
Štefan z Liége (asi 850-920) počas
svojho pontifikátu v tomto meste v
rokoch 902-920. Pôvodný rukopis sa
nezachoval, ale existujú zbierky z 11.
storočia, ktoré uvádzajú toto ofícium
v takzvanej Domenica de Sancta
Trinitate[5]. Tieto texty sa navzájom
líšia, pretože dlho chýbalo jednotné
znenie formulára[6]. V skutočnosti
najčastejšia formulácia antifóny znie:
Gratias tibi Deus, gratias tibi, vera
una trinitas, una et trina veritas, trina
et una unitas[7]. Variant, ktorý prejde



do Breviarium romanum (1568) a 
Preces Opus Dei, je doložený od 12.
storočia[8].

Jeho starostlivá štruktúra si zaslúži
komentár[9]. Opakovanie gratias tibi
[agimus] rétoricky zdôrazňuje
dôležitosť tohto úkonu a ohlasuje hru
symetrií prívlastku vera et una
trinitas una et summa deitas sancta et
una unitas, ktorý je rozvinutím v
trojičnom kľúči jediného Boha
(„gratias tibi Deus, gratias tibi“). Tri
podstatné mená Trinitas,Deitas a 
Unitas sú označené tromi dvojicami
dvojslabičných prídavných mien
koordinovaných spojkou et (a et b).
Vo všetkých troch dvojiciach je jedno
prídavné meno, ktoré sa vždy
opakuje (una) v striedavej pozícii b-a-
b. Toto poradie a skutočnosť, že
všetky prídavné mená zachovávajú
dlhý-krátky prízvukový rytmus,
slúžia na spestrenie a zjednotenie
vyjadrenia v jemnej eufónii.
Prídavné mená, ktoré sa neopakujú,



sú vera,summa a sancta. Vera a 
sancta patria k obraznosti božských
atribútov vo Svätom písme. Naproti
tomu prídavné meno summus sa vo
Vulgáte v súvislosti s Bohom
nevyskytuje a v euchologických
textoch je v súvislosti s božstvom
veľmi zriedkavé. Výraz summa Deitas
v protiklade ktrina Deitas bol
predmetom polemiky v 9. storočí,
krátko pred vznikom Officium sanctæ
Trinitatis[10].

Nakoniec treba poznamenať, že
najčastejšie sa táto antifóna spieva
pri vešperách ako antifóna na
Magnifikát[11]. Týmto spôsobom sa
zdôrazňuje mariánsky rozmer
trojičného vyznania viery.

V AGP nachádzame rôzne komentáre
k ústnemu kázaniu prvému vzývaniu
Preces svätého Josemaría.
Zdôrazňuje v nich základný postoj
uznania Božej dobroty a vlastnej
biednosti. Takéto uznanie, ktoré v



sebe spája chválu a vďačnosť,
disponuje veriacich na prijatie
väčšieho dobra od Boha:

Radím vám, aby ste viedli život
vďačnosti. Pozrite: za všetko, čo
máme – málo alebo veľa – vďačíme
Pánovi. Nič dobré nepochádza od
nás. Ak ťa niekedy naplní pýcha,
zdvihni oči a uvidíš, že ak je v tebe
niečo ušľachtilé a čisté, vďačíš za
to Bohu... Aké krásne je to, čo sa
každý deň modlíme v Preces!
Môžeš to použiť ako strelnú
modlitbu: gratias tibi, Deus,
gratias tibi! Ak totiž ďakujeme,
Boh nám dá viac; ak si však naša
pýcha privlastní to, čo nám
nepatrí, uzavrieme sa pred
prijatím Pánovej pomoci[12].
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